ANNEXES:

Annex 1. Publication of newspapers, periodicals, books, and brochures in the languages of national minorities of Ukraine in 2019

	Publication of newspapers in the languages of national minorities of Ukraine in 2019

	Language of the publication
	Number of publications
	Annual circulation, thousand copies

	Russian
	335
	627,227.8

	Polish
	2
	48

	Romanian
	1
	104

	Hungarian
	3
	1,376.4

	Total:
	341
	628,756.2



	Publication of periodicals and continuing publications (except newspapers) in the languages of national minorities of Ukraine in 2019

	Language of the publication
	Number of publications
	Annual circulation, thousand copies

	Russian
	280
	73,597.5

	German
	1
	0.2

	Total:
	281
	73,597.7



	Publication of books and brochures in the languages of national minorities of Ukraine for their intended purpose in 2019

	Language of the publication
	Number of printed units
	Annual circulation, thousand copies

	Belarusian
	1
	0.1

	Bulgarian
	3
	3.7

	Gagauz
	3
	0.5

	Greek
	4
	2.1

	Hebrew
	1
	0.3

	Crimean Tatar
	4
	1.2

	Moldavian
	8
	2.6

	German
	28
	60.7

	Polish
	33
	27.8

	Russian
	3,449
	5,424.5

	Romanian
	56
	96.0

	Slovak
	3
	0.7

	Hungarian
	33
	37.9

	Total:
	3,626
	5,658.1



Annex 2. Brief statistical information on asylum seekers, refugees, and persons in need of subsidiary protection in Ukraine for 2014–2019.


	Statistical indicators
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019

	Requests for protection
	1173
	1433
	656
	771
	931
	1036

	Recognized as refugees
	105
	49
	22
	21
	24
	41

	Recognized as persons in need of subsidiary protection
	222
	118
	49
	74
	75
	52

	Existing refugees
	2534
	2487
	2429
	2382
	1799
	1276

	Existing persons in need of subsidiary protection
	479
	598
	649
	709
	768
	820



Annex 3. 

	Information on the number of pre-school educational institutions and the distribution of their students by educational languages as of January 1, 2020 (communal form of ownership)


	Educational language
	Number of pre-school educational institutions
	Number of children raised in this language

	Ukrainian
	14221
	1197509

	Russian
	128
	22508

	Hungarian
	76
	5140

	Romanian
	61
	3487

	Moldovan
	13
	1091

	Crimean Tatar*
	–
	60

	Polish
	1
	131

	Slovak*
	–
	113

	English*
	1
	359

	Institutions with multiple educational languages
	272
	208689 


* Individual groups in pre-school institutions


	Information about the educational languages and the study of the language as a subject in institutions of general secondary education in the 2020/2021 academic year (institutions of state, municipal, private ownership excluding evening and special schools, boarding schools)

	Educational languages and languages that are studied
	Number of institutions with this language
	Number of classes with this language
	Number of students studying in this language along with the state language
	Number of students studying this language as a subject
	Number of students who study this language as an option or in clubs

	Ukrainian
	13611
	200937
	3980305
	168728
	25695

	Russian
	55
	5421
	130778
	588380
	65083

	Romanian
	69
	1034
	16302
	2427
	274

	Hungarian
	73
	1044
	17601
	2353
	1091

	Crimean Tatar
	 
	5
	64
	347
	125

	Moldovan
	1
	158
	2388
	2803
	73

	Polish
	4
	57
	1086
	77281
	14866

	English
	 
	14
	165
	4042915
	48100

	Slovak
	 
	4
	138
	339
	997

	Bulgarian
	 
	2
	46
	8313
	1075

	Gagauz
	 
	 
	 
	902
	13

	German
	1
	13
	160
	624947
	20582

	Modern Greek
	 
	 
	 
	2527
	589

	Hebrew
	 
	 
	 
	4745
	154

	Spanish
	 
	 
	 
	16409
	1003

	Latin
	 
	 
	 
	1008
	242

	French
	 
	 
	 
	131584
	6135

	Japanese
	 
	 
	 
	876
	 

	other languages
	 
	 
	 
	6820
	2260

	Educational institutions with multiple educational languages besides the state language
	672
	15105
	number of students in these institutions
	373114
	0

	Total
	14486
	 
	4149233
	5683365
	187360





	Publication of textbooks in the languages of national minorities in 2020 at the expense of the State Budget of Ukraine

	Language
	Number of names
	Number of copies

	Bulgarian
	2
	1777

	Gagauz
	2
	320

	Hebrew
	1
	237

	Crimean Tatar
	1
	600

	Moldovan
	7
	4009

	Moldovan/Romanian
	5
	7430

	Modern Greek
	2
	465

	Polish
	10
	12507

	Russian
	9
	207245

	Romanian
	7
	28759

	Hungarian
	11
	31165

	TOTAL
	57
	294514




Annex 4. 
[bookmark: _GoBack]
COMMENTS ON THE COMMITTEE’S CONCLUDING OBSERVATIONS

1. In its Concluding Observations of 23 August 2016 (CERD/C/UKR/CO/22-23), the CERD made observations and recommendations on a number of issues that are addressed in this section. 
5-6. 

2. The information contained in paragraphs 10-19 of the CERD/C/UKR/18 report of Ukraine remains unchanged.
 
3. In Ukraine, as in many countries of the world, data on the ethnic  composition of the population are obtained only during the population census. The last one was conducted in 2001.
 
4. According to Article 32 of the Constitution of Ukraine and Article 11 of the Law “On Information”, it is not allowed to collect, store, use, and distribute confidential information about a person without their consent, except in cases defined by law.
 
5. Considering the importance of obtaining information on the ethnic composition of the population, the CMU decided to conduct the next population census in 2023.
7-8.
6.  See paragraphs 13-15 of the present report.
 
9-10.
 
7. In 2019, the SEAFC was established; it is implementing state policy in the field of interethnic relations, religion, and protection of the rights of national minorities. It has developed a strategy to promote the realization of the rights and opportunities of persons belonging to the Roma national minority in the Ukrainian society for the period up to 2030, approved by the CMU No. 866-р of 28.07.2021. It is currently developing an action plan until 2023 to implement this strategy.
 
11-12.
 
8. In 2019, the MIAU issued an order “On taking additional measures to prevent and respond to illegal actions committed on the basis of racial, national, religious hatred or discord, or on the basis of gender”.

9. By this order, the NPU is obliged to ensure control over the objective investigation of such crimes, their proper legal qualification and compliance with reasonable deadlines for pre-trial investigation. It also provides for the adoption of additional measures aimed at preventing and suppressing such offenses, in particular, in cooperation with other law enforcement agencies in terms of exchanging available information on the organization and conduct of joint preventive actions. This should help relieve social tension in local communities, identify individuals who call for hate crimes, and bring them to the liability.
 
10. According to the NPU, the central body of the police department constantly monitors the state of the organization of registration, disclosure, and investigation of crimes against the life and health of persons; criminal offenses on the basis of race, nationality, religious beliefs, disability, and other grounds; the necessary organizational and preventive measures are taken to ensure proper investigation to identify the persons who committed them and bring the perpetrators to criminal liability.
 
13-14.
 
11. According to the order of the MIAU 08.02.2019 No. 100 “On Approval of the Procedure for Maintaining a Single Record in the Police Bodies of Statements and Reports of Criminal Offenses and Other Events”, the application received by phone at the abbreviated emergency call number of the police “102” is registered in the system “Information portal of the NPU” with automatic assignment of serial numbers of the single record.
 
12. There is also a reference to the circumstances of the commission of a criminal offense, which may indicate the motives of intolerance (race, nationality, religion, belief, etc.).
 
13. A letter of the Main Investigation Department dated 03.02.2020 to the leadership of the main departments of the NP in Kyiv, oblasts, the ARC, and Sevastopol points out the mandatory need when considering reports of criminal offenses on the basis of race, nationality, religious beliefs, disability, and other grounds, as well as offenses that indicate probable motives for committing crimes of this category, and granting legal qualification to such an act, to consider the recommendations set out in paragraph 11 of the Concluding Observations on the seventh periodic report on Ukraine, adopted by the UN Human Rights Committee at the 108th session (8-26 July 2013) on bringing to justice those responsible for committing crimes provided for in Article 161 of the Criminal Code of Ukraine (СС).
 
14. Moreover, the Main Investigation Department, when establishing the facts of committing criminal offenses that may indicate a violation of the equal rights of citizens depending on their race, nationality, and other grounds (probable motives), if necessary, sends an instruction to the investigative departments of the Main Department of the NPU to check the version of the commission of a crime motivated by intolerance during the investigation of criminal proceedings.
 
15. During 2014-2019, 602 criminal offenses committed on the grounds of racial, national, or religious intolerance were registered in Ukraine, 560 of them – on the facts of violation of equal rights of citizens depending on their race, nationality, religious beliefs, disability, and other grounds (Article 161 of the CС). According to the results of the pre-trial investigation, 206 proceedings were closed (205 of them under Article 161 of the CC), 63 documents were referred to court based on the results of the proceedings (21 of them under Article 161 of the CC).
 
16. According to official judicial statistics, during 2014-2019, the following number of criminal proceedings were considered under Article 161 of the CС: in 2014 – 1, 2015 – 3, 2016 – 1, 2017 – 1, 2018 – 6, 2019 – 9. 
 
17. At the same time, the state of pre-trial investigation and procedural guidance needs to be activated, since the share of criminal offenses referred to court is insignificant.
 
18. The prosecutor’s office takes measures to ensure the registration and effective investigation of all statements and reports of hate crimes, including under Article 161 of the CС.
 
19. Employees of the NPU in Donetsk, Zakarpattia, Luhansk, Lviv, Odesa, Kharkiv, Cherkasy, Chernihiv oblasts and Kyiv took part in the International Regional Conference of representatives of law enforcement agencies from Moldova, Slovakia, and Ukraine on combating hate crimes, held in Odesa and organized by the CE Office in Ukraine.
 
20. Representatives of the NPU took part in the annual meeting of national contact persons in the field of combating hate crimes in Vienna, and also attended a seminar in Athens dedicated to the creation of interdepartmental plans for cooperation in this area (organized by the OSCE ODIHR).
 
15-16.
 
21. See clause 1 in the Appendix “Information received from Ukraine on follow-up to the concluding observations” of 29 August 2017 (CERD/C/UKR/CO/22-23/Add.1).
 
17-18.
 
22. See clauses 2-6 in the Appendix “Information received from Ukraine on follow-up to the concluding observations” of 29 August 2017 (CERD/C/UKR/CO/22-23/Add.1).
 
19-20.
 
23. In August 2016, for the first time, the events in the village of Loshchynivka, Izmail district, Odesa oblast, received a wide public response in Ukraine and abroad, which were later qualified by the Roma public, human rights organizations of Ukraine, and a number of international institutions as facts of biased and discriminatory attitude towards representatives of the Roma nationality.
 
24. Three cases, which were also qualified by the public and international institutions as discrimination against Roma on the basis of ethnicity, took place in 2017 in Kyiv (April), the Vilshany village, Derhachivskyi district, Kharkiv oblast (May), in Lviv (August).
 
25. According to the NPU, during 2018, six facts of illegal actions were detected against representatives of the Roma minority (attacks on spontaneous temporary settlements of Roma): in Kyiv – on April 21, June 7 and 11; in Lviv – on May 9 and June 23, in the village of Velyka Berezovytsia, Ternopil oblast – on May 22.
 
26. The most high-profile case was the attack committed on June 23, 2018, by a group of people on a spontaneous temporary Roma settlement in Lviv, as a result of which a man of Roma nationality was killed and several persons of Roma were injured.
 
27. The situation in the village of Andriivka, Kharkiv oblast, where in August 2020, there was a conflict between the Roma community and other residents was also given publicity. 
 
28. In all these cases, the NPU conducted pre-trial investigations.

29. During 2019, there were no cases of biased and discriminatory attitude towards Roma (including attacks on them and their place of residence), which is the result of joint work of the Ministry of Culture and law enforcement agencies in cooperation with civil society organizations of Roma.
 
30. The fact of committing violent actions against Roma representatives noted in the Concluding Observations occurred in the village of Shchotove, Antratsytovskyi district of the Luhansk region, temporarily occupied by Russia’s armed forces, where the state authorities of Ukraine are deprived of the right to exercise their powers from 2014.
 
31. During 2018, the Ministry of Culture, within the limits of the established powers, conducted preemptive work to prevent the strengthening of trends towards an increase in cases of intolerance towards representatives of the Roma national minority. In the form of joint public statements on the website of the Ministry of Culture, manifestations of biased attitude towards Roma persons were condemned.
 
32. Starting from April 2018, upon committing illegal actions against Roma persons, the Ministry of Culture sent letters to the SSU, the Prosecutor General of Ukraine, the MIAU, the NPU and its territorial departments with a request to ensure the most prompt and objective investigation of these cases and take measures to prevent their recurrence.
 
33. On June 15, 2018, the Ministry of Culture initiated an interdepartmental work session with the participation of a representative of the Ukrainian Parliament CHR on the rights of the child, non-discrimination and gender equality, representatives of the MIAU, the NPU, the SSU, International charitable organization Roma Women Fund “Chiricli”, International Renaissance Foundation; during this session, an idea was voiced for the first time regarding the development of an algorithm of joint actions of executive authorities, social services, and local self-government bodies aimed at preventing conflicts on ethnic grounds, harmonizing the requirements of public safety, order, and interests of social groups when identifying spontaneous settlements of representatives of Roma.
 
34. The Ministry of Culture and Information Policy of Ukraine annually, before March 1, 2020, inclusive, prepared and submitted information on the status of implementation of the Action Plan for the realization of the Strategy for the protection and integration of the Roma minority into the Ukrainian society for the period up to 2020 to the CMU. A new strategy to prevent discrimination against the Roma minority for the period up to 2030 has been developed by the SEAFC.
 
35. As part of the implementation of the action plan for the realization of the Strategy for the protection and integration of the Roma minority into the Ukrainian society for the period up to 2020, the MIAU has created a permanent working group on law enforcement and migration activities as part of an interdepartmental working group. It consists of representatives of the MIAU, the NPU, the SMSU, the Ministry of Social Policy, the SSU, the Ministry of Justice, the Ministry of Culture and Information Policy, the Kyiv City State Administration, the Secretariat of the Ukrainian Parliament CHR, an MP, as well as representatives of the CE Office in Ukraine, the Ukrainian Helsinki Human Rights Union, and Roma civil society organizations.
 
36. The main task of this working group is to develop joint activities to prevent illegal actions against representatives of the Roma minority. Within the framework of the working group’s activity, a draft algorithm for interaction of state authorities, local self-government bodies, representatives of Roma civil society organizations was developed in case of detection of spontaneous settlements of persons of the Roma minority (under the aegis of the Secretariat of the Ukrainian Parliament CHR and the Ukrainian Helsinki Human Rights Union).
 
37. Territorial units of juvenile prevention of the NPU, together with social services in places of compact residence of persons belonging to the Roma  minority, carry out preemptive measures aimed at preventing neglect, homelessness of children, involvement in criminal activities, domestic violence, tobacco smoking, and alcoholism.

38. During 2019, the main territorial departments of justice of Ukraine held almost 3,300 educational events for representatives of the Roma minority, attended by more than 23,500 people. The media covered more than 2,000 speeches on the protection of the rights and freedoms of persons belonging to the Roma minority. During 2020, 240 round tables were held on the protection and integration of Roma into Ukrainian society.
 
21-22.
 
39. Integration mechanisms aimed at protecting the Roma minority during 2013-2020 were included in the Strategy for the protection and integration of the Roma minority into the Ukrainian society, adopted on the basis of Presidential Decree No. 201/2013 of 8.04.2013. The Government of Ukraine has implemented a number of measures to protect and integrate the Roma minority. Decree of the CMU No. 701 of 11.09.2013 approved the Action Plan for the implementation of the Strategy for the protection and integration of the Roma minority into the Ukrainian society for the period up to 2020. Decree of the CMU No. 866-p of 28.07.2021 approved a new Strategy for promoting the realization of the rights and opportunities of persons belonging to the Roma minority in the Ukrainian society for the period up to 2030.
 
40. According to Article 20, part 4, paragraph 3 of the Law “On the Unified State Demographic Register and Documents Certifying Citizenship of Ukraine, a Person’s Identity or a Special Status”, no administrative fee is charged for issuing a passport of a citizen of Ukraine for the first time. In other cases, defined by law, an administrative fee is charged for processing and exchanging them.
 
41. The legal provisions governing the issuance of passports to citizens of Ukraine are the same and apply to all citizens of Ukraine, regardless of their race or nationality.
 
42. Clause 4 of Section II (final and transitional provisions) of the Law “On Amendments to Certain Legislative Acts of Ukraine Concerning Documents Certifying the Citizenship of Ukraine, Identity Documents or a Special Status, aimed at Liberalizing the Visa Regime for Ukraine by the EU” establishes that local self-government bodies can exempt certain categories of persons from paying the cost of administrative services for registration, exchange of documents confirming the citizenship of Ukraine, identity documents, or a special status, which is credited to local budgets, as well as make decisions on compensation to such categories of persons for the cost of administrative services for registration, exchange of documents certifying the citizenship of Ukraine, identity or a special status, the cost of the document form, its personalization, which is credited to the special fund of the State Budget of Ukraine.
 
43. Starting from January 1, 2014, the SMSU introduced registration of persons of Roma who received a passport of a citizen of Ukraine. 
 
44. In the period 2014-2019, 17,429 passports of a citizen of Ukraine were issued to persons of Roma nationality living in Ukraine. Thus, in 2014, 2,428 Roma were documented by the passport of Ukraine; in 2015 – 2,143; in 2016 – 1,607; in 2017 – 3,222; in 2018 – 3,976; in 2019 – 4,233; in 2020 – 3,446. In 2020, 2,667 birth certificates of a child were issued to Roma families (in 2018 – 3,180, in 2019 – 2,459).
 
45. The police carry out preemptive measures in the Roma environment aimed at preventing neglect and homelessness of children. Special attention is paid to the matter of improper performance by parents or persons replacing them of their duties to raise children and prevent their involvement in begging. District police officers, employees of juvenile prevention units, and heads of territorial police departments are assigned to the places of compact and spontaneous settlement of Roma. To ensure law and order in such places, patrols by police units and rapid response teams have been strengthened.
 
46. In all regions of Ukraine, awareness-raising and educational campaigns are held annually to encourage and ensure registration of all children, including of the Roma nationality. In 2019, the departments of state registration of acts of civil status held more than 300 round tables with the participation of charitable, civil society organizations, and representatives of Roma, as well as more than 1,111 lectures for persons belonging to the Roma minority in order to promote registration of the birth of children and raise awareness of the provisions of the family legislation of Ukraine. During 2020-2021, the departments of state registration of acts of civil status held round tables with the participation of charitable, civil society organizations, and representatives of Roma (in 2020 – 240, for the three quarters of 2021 – 67); interdepartmental meetings with state executive authorities (in 2020 – 1,007, for the three quarters of 2021 – 450); lectures for persons belonging to the Roma national minority in order to encourage state registration of the birth of children and raise the level of awareness of the provisions of family legislation (in 2020 – 679, for three quarters of 2021 – 148); prepared speeches and publications in the media and through street information (in 2020 – 3,232, for the three quarters of 2021 – 1,468).
 
During 2020, 2,667 births of Roma children were registered, and 2,163 were registered in the 3/4 of 2021.
 
47. According to the Coordination Center for Legal Aid, during 2019-2020, more than 1,000 people belonging to the Roma minority received free legal aid. Relevant explanations are provided by preparing articles for print media, speeches at radio and television studios; relevant information is posted on the stands of city authorities.
 
48. Since the largest number of Roma communities live in the Zakarpattia, Odesa, Kharkiv oblasts, representatives of justice departments in these oblasts hold events during which issues related to ensuring the rights of Roma minority in Ukrainian society are discussed, in particular regarding their documentation and obtaining a birth certificate, appropriate explanations of legal provisions are provided and the practical possibility of their implementation is explained. In 2019, trips were made to Roma settlements in the cities of Uzhhorod and Vynohradiv, the village of Kholmok, Uzhhorod district, and a number of cities in the Odesa oblast.
 
49. Local self-government bodies constantly consider the issue of housing registration of orphaned children deprived of parental care from among the Roma population. If there are free beds in the dormitory, issues related to the placement of persons of the Roma nationality in the hostel are constantly resolved together with the children’s affairs service.
 
50. In some regions, an inventory of residential buildings where representatives of Roma live is carried out in order to assist in registering ownership of these houses. Roma are granted permits to develop land management documentation for the privatization of land under real estate.
 
51. In 2020, 260 land plots (total of 92.4 hectares) were granted ownership to Roma persons for personal farming, and 119 land plots (38 hectares) were granted for use. 466 land plots (63.7 ha) were allocated for the construction and maintenance of residential buildings and outbuildings, and 236 land plots (36 ha) were allocated for use.
 
52. In order to improve the landscaping of the territory in places of compact residence of Roma minority, street and outdoor lighting repairs are carried out.
 
53. In order to properly provide housing and municipal services on the territory of Roma settlements, the work is conducted on the construction (restoration) of the water supply and electricity networks. Land plots are being regulated in places of compact residence of Roma persons.
 
54. During 2020, an assessment of the needs for social services was identified, and the necessary social services were provided in accordance with the needs of 2,039 Roma families who were in difficult life circumstances, in which 6,392 children are brought up.
 
55. In 2019, according to the results of the work conducted: 881 families received psychological assistance; 738 families received legal aid; 169 persons had their documents, place of registration restored; 1,100 families were provided with humanitarian assistance; 792 families reunited with family members, community; 582 families solved housing and household problems; 186 persons were treated and rehabilitated; 126 people were placed in educational institutions; 56 people were employed. 
 
56. During 2020, 321 people of the Roma nationality used the services of the State Employment Service. With the assistance of the Service, 95 Roma people were employed. 254 Roma people received career guidance services in employment centers and abroad, and 1 person received professional training. 14 people of the Roma nationality were involved in public and other temporary works.
 
57. In the 2018-2019 academic year, the total number of Roma children who were brought up in preschool educational institutions amounted to 1,423 children. The total number of Roma students who received education in general secondary education institutions in the 2018-2019 academic year amounts to 15,248 students.
 
58. In the 2018-2019 academic year, 125 Roma students studied in vocational education institutions. 4 Roma students studied in higher education institutions.
 
59. For successful socialization of Roma students, school psychologists conduct systematic work. To improve their skills, teachers and other employees of general education institutions where Roma students study participate in seminars and training sessions, round tables on the history, traditions, and customs of the Roma people.

60. Information materials are provided for representatives of the Roma minority, as well as explanatory work is carried out on timely treatment, healthy lifestyle, and hygiene, prevention of bad habits, the need for preventive examinations for AIDS, tuberculosis, HIV infection, diseases of the cardiovascular system, hepatitis, etc.
 
61. During 2019, according to authorities in Dnipropetrovsk, Zakarpattia, Kherson, Sumy oblasts, 24,948 Roma people received vaccination and passed examinations for tuberculosis and HIV infection and other preventive examinations.

62. According to Article 11 of the Law “On Ensuring Equal Rights and Opportunities for Women and Men”, clause 8 of the Regulations on the Ministry of Social Policy of Ukraine (MSPU), approved by resolution of the CMU No. 423 of 17.06.2015, an Expert Council on Preventing and Combating Gender Discrimination functions under the MSPU. The Expert Council considers citizens’ appeals on the facts of discrimination on the basis of gender and provides suggestions for eliminating the identified violations and their causes.
 
63. In April 2017, the order of the MSPU approved the updated personal composition of the Expert Council, which included the candidacy of Z.Kondur – vice-president of the international charity organization Roma Women Fund “Chiricli” to consider and respond to appeals from citizens who are subjected to multiple discrimination.

64. During 2017-2020, the Expert Council did not receive any complaints about discrimination based on nationality.
 
65. On October 17-18, 2018, UN Women, in partnership with the Verkhovna Rada, the MFA of Ukraine, and the Roma Women Fund “Chiricli”, held an international conference on the realization of the rights of Roma women in Ukraine.
 
66. In order to implement the State Social Programme on ensuring Equal Rights and Opportunities for Women and Men for the period until 2021, the MSPU, other central executive authorities, and regional state administrations implemented measures to counteract gender discrimination against women representing national minorities. The situation with education of Roma girls and boys is being assessed and measures are being taken to encourage them to receive education and continue their studying.
 
67. Pursuant to the UN Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination Against Women, the MSPU developed and the CMU in September 2018 approved a National Action Plan to implement the recommendations set out in the Concluding Observations of the UN Committee on the elimination of discrimination against women to the eighth periodic report of Ukraine on the implementation of this Convention for the period 2021. The National Plan of action includes measures to raise awareness of women about their rights and available remedies to defend the violated rights of all women, in particular Roma women; the introduction of strict application of the minimum age of marriage defined at the level of 18 years – monitoring compliance with the minimum age of marriage for Roma girls and strengthening awareness of Roma families about the harmfulness of early marriage.
 

302. Ukraine is actively creating a system for introducing gender mainstreaming to the activities of state bodies, which, in turn, will ensure that the needs of women and men are taken into account in their diversity and reduce gender inequality in all spheres of society, including employment. The Decree of the MSPU No. 86 of February 07, 2021, approved the Guidelines for gender mainstreaming in the development of regulatory acts, compliance with which is mandatory for all central and local executive authorities, which establish general requirements for central and local executive authorities to incorporate a gender perspective in the development of regulatory acts. These Guidelines put the focus on different groups of men and women, girls, and boys, analyzing the causes of the issue, determining the optimal ways and means of its solution. 
303. In order to create conditions for reducing gender inequality in the area of labor and employment, the Decree of the MSPU No. 56 of January 29, 2020, approved Methodological recommendations for introducing provisions in collective contracts and agreements aimed at ensuring equal rights and opportunities for women and men in labor relations.    

304. The Recommendations contain provisions to counteract multiple discrimination that occurs by combing any forms of discrimination against persons based on race, skin color, political, religious, and other beliefs, gender, age, disability, ethnic and social origin, citizenship, family, and property status, place of residence, language, or other grounds.

305. In order to prevent conflicts and take measures aimed at countering biased attitude towards the Roma minority, ensuring public safety and order, as well as establishing information exchange between police bodies and representatives of Roma, the Preventive Activity Department of the NPU developed and sent to the Department of Patrol Police, the Main Regional Departments and the Main Department in Kyiv the Plan of the NPU on the organization of preventive measures to prevent crimes related to the violation of equal rights of citizens of 2018, which defines detailed tasks for countering ethnic conflicts by the NPU and implementing comprehensive preventive measures. Similar plans of the NPU have also been developed in 2019 and 2020.

306. The following measures were taken to implement these Plans:

· monitoring of places of permanent and temporary residence of the Roma community;
· in order to carry out systematic communication, control the movement, and organize preventive measures to prevent crimes, local police officers and officers of Units of Juvenile Prevention were assigned to places of permanent and temporary compact residence of the Roma minority;
· patrol police units and patrol police response teams work close to the places of compact residence of representatives of the Roma minority;
· Working meetings were held with representatives of authorities, territorial communities, public associations, other interested institutions, organizations, and representatives of the Roma minority to establish effective interaction.

307. In 2018–2019, employees of the NPU, together with civil society organizations representing the interests of the Roma minority, conducted training and meetings to establish trust and mutual understanding between police officers and Roma:

· In 2018, training and meetings were held within the framework of the project “Building dialogue and mutual understanding between the police officers and the Roma community” (supported by the International Renaissance Foundation (IRF)) with the participation of civil society organizations representing the interests of the Roma national minority (Roma Women Fund “Chiricli”, Charitable Foundation “Eudemony of Ukraine” and NGO Roma of Ukraine TERNIPE);
· in 2019: training in Donetsk, Zakarpattia, Kyiv, Luhansk, Odesa, Chernihiv, and Kharkiv oblasts within the framework of the “Strategy for the protection and integration into the Ukrainian society of the Roma minority till 2020” (with the Roma Women Fund Chiricli);
· training in Kyiv “Police and Roma – Effective and Human Rights-Compliant Policing” (by the OSCE ODIHR) with the participation of representatives of the Department of Patrol Police and the Human Rights Department of the NP, as well as the preventive activities units of the Main Department of the NPU in the Zakarpattia, Kyiv, Kharkiv oblasts and the city of Kyiv;
· [bookmark: _Hlk55216845]September 16–18, 2019: training in Kyiv “Interaction of local authorities and the NPU in solving the problems of spontaneous Roma settlements” (organized by the Ukrainian Helsinki Human Rights Union) with the participation of representatives of the Patrol Police Department and preventive activities units The Main Department of the NPU in Kyiv where, in the presence of representatives of the Kyiv City State Administration and district state administrations in Kyiv they discussed the stages of practical implementation of the draft algorithm of actions of police and social services aimed at preventing and countering conflicts on ethnic grounds, when identifying spontaneous settlements of representatives of the Roma national minority. In creating this algorithm of actions, the Ukrainian Helsinki Human Rights Union has developed an information booklet aimed at Roma communities coming to Kyiv. In turn, in December 2019, the Department of Patrol Police instructed the Main Department of the NPU in Kyiv to take measures to distribute the mentioned information booklet.
 
308. With the support of the Sumy Regional State Administration, the Roma Community Center was created, an institution aimed to resolve pressing problems of young Roma from the Sumy oblast. The opening of the center was a continuation of the “Strengthening the institutional capacity of Roma NGOs in Sumy” project implemented by Sumy regional civil society organization Regional Studies Fund with the support of the IRF.

309. As of January 1, 2020, 55 Roma amateur creative groups were performing in Ukraine.

310. An important role in the development of Roma culture is played by the museum “Roma kolyba”, which has been operating since 2005 in the village Zarichevo in Zakarpattia. The museum presents the life of Roma, their customs and traditions, records Roma folklore, and studies the pedigree of local Roma.

311. On a permanent basis in Kyiv, there is the Academic Music and Drama Gypsy Theater “Romance”. At the Transcarpathian Regional Palace of Children and Youth Creativity, there is a studio for extracurricular education and leisure of musically gifted Roma children in the following areas: choreography, musical, and vocal art. Annually in Uzhhorod, with the assistance of the Zakarpattia Regional State Administration, the international Roma Jazz Festival “Pap Jazz Fest” is held.

312. The regional press and television actively cover topical issues related to the Roma minority, and measures to ensure its protection and integration into Ukrainian society. The Suspilne team pays special attention to the direction of activities concerning sensitive national communities, in particular the Roma community. The integration of Roma into society is considered a separate topic in short documentary national projects. The public channel UA: Zakarpattia: implements a weekly media project “Romano Jivipen”/“Roma life” about important events in the life of the Roma population not only in Zakarpattia but also in Ukraine. The project is broadcast on all platforms of the PBC: television, digital, and radio. 

23-24.

313. According to the All-Ukrainian population census in Ukraine 2001, the number of Crimean Tatars was 248.2 thousand people, including 243.4 thousand people who lived in the ARC.

314. As of today, the number of Crimean Tatars in Ukraine and Crimea, in particular, remains inaccurate. According to rough estimates, as of the beginning of 2017, at least 20 thousand Crimean Tatars left the peninsula after the illegal occupation of Crimea by the RF in 2014.

315. [bookmark: n7]On March 20, 2014, immediately after the occupation of the ARC by the RF, the Verkhovna Rada adopted a resolution “About the Statement of the Verkhovna Rada of Ukraine on the guarantee of the rights of the Crimean Tatar people as a part of the Ukrainian state”, in which Ukraine guaranteed preservation and development of the ethnic, cultural, linguistic and religious identity of the Crimean Tatars as indigenous people, protection and realization of the inalienable right to self-determination of the Crimean Tatar people as a part of the sovereign and independent Ukrainian State, recognized the Mejlis of the Crimean Tatar People, the executive body of Kurultai of the Crimean Tatar people, and Kurultai as the supreme representative body of the Crimean Tatar people.

316. According to the Law “On the restoration of rights of persons deported on ethnic grounds”, the state promotes a voluntary return to Ukraine, adaptation, and integration into Ukrainian society of deported persons, creates conditions for their settlement, provision of land, housing, employment, education, preservation, and development of ethnic, cultural, linguistic, and religious identity.

317. In order to ensure the right of representatives of the Crimean Tatar people to receive pre-school and general secondary education in the Crimean Tatar language and study this language in educational institutions, the MESU sent a letter No. 1/9-450 of July 11, 2019, to the Departments of Education and Science of Regional and Kyiv City State Administrations. The letter states that it is unacceptable to limit the constitutional rights of citizens to receive pre-school and general secondary education in the Crimean Tatar language along with the state language, mentions the need to study this language in institutions of general secondary education, and the need to strengthen appropriate work with the heads of institutions of general secondary education, local education authorities, and communities.

318. Before the occupation of the ARC by the RF in the 2013–2014 academic year, there were 830 children in pre-school educational institutions with the Crimean Tatar language, 15 institutions of general secondary education with the Crimean Tatar language, 5,551 students studied in the Crimean Tatar language, 12,735 students studied the Crimean Tatar language as a subject, 6,988 students – optional or in clubs. These educational institutions were systematically provided with textbooks on their native language and literature (original) and translated ones.

319. After the beginning of the Russian occupation of Crimea, some Crimean Tatars were forced to move to the territory of mainland Ukraine, in particular to the Kherson oblast. Since 2014, Crimean Tatar groups have been operating in two Novooleksiivskyi nurseries (Henichesk district, Kherson oblast): “Melenshe” (21 children), II junior group “Fidonlar” – 25 children (created in 2017); I junior group “Chanchiklar” – 25 children (created in 2018). Classes are held for preschoolers to study the Crimean Tatar language, traditions, and culture.

320. In the 2019–2020 academic year, a total of 53 students in grades 1–3 studied Crimean Tatar in the Henichesk district of the Kherson oblast. Four hundred twelve students (28 classes) studied the Crimean Tatar language as a subject. In addition, 150 students studied the Crimean Tatar language as an option or in clubs.

321. About 100 children study the Crimean Tatar language, history, and traditions in the cultural and educational center of the NGO Crimean family.

322. On demand of schools, textbooks on the Crimean Tatar language, reading, and literature are allocated, which is regulated by the Resolution of the CMU No. 729 of September 16, 2015. The amendment to the Resolution stipulates that textbooks on the Crimean Tatar language and literature are issued annually in 300 copies before regaining control over the temporarily occupied territory of Ukraine and are also used in extracurricular educational institutions.

323. In 2019, textbooks on the Crimean Tatar language, literary reading for 2nd-grade students, and Crimean Tatar language and literature for 11th-grade students of general secondary education institutions were published with a circulation of 300 copies each. A competitive selection has also been announced for textbooks on the Crimean Tatar language, literary reading for 3rd- and 7th-grade students.

324. In order to provide institutions of general secondary education with teaching staff, the Department of Turkology of the Institute of Philology of T.Shevchenko Kyiv National University has introduced a new specialization “Crimean Tatar language and literature and translation”. The V.Vernadsky Taurida National University has an educational program “Crimean Tatar language and literature” at the bachelor’s and master’s levels.

325. For admission to study for higher education in Ukraine of persons whose place of residence is the temporarily occupied territories of the ARC and the city of Sevastopol, in 2016–2019, there were 35 educational centers Crimea-Ukraine based on authorized higher education institutions in the cities of Dnipro, Zaporizhia, Kyiv, Lviv, Mykolaiv, Kharkiv, Kherson, Odesa. Applicants who lived in the occupied Crimea had the right to enter certain higher education institutions with an established quota (20%) of the state-funded places. One hundred fifty-three people entered the universities through educational centers Crimea-Ukraine in 2016, 204 people in 2017, 254 people in 2018, and 265 people in 2019.

326. The Ministry of Culture cooperates with public associations of Crimean Tatars. The Council of Representatives of Public Associations of Indigenous Peoples, National Minorities of Ukraine under the MESU from the NGO of Crimean Tatars includes Arsen Zhumadilov, Head of the Board of the Crimean Institute for Strategic Studies, and Anife Kurtseitova, chairman of the NGO “Crimean Family”.

327. According to 2019 data, 15 Crimean Tatar civil society organizations were registered in Ukraine. Six national and cultural societies are registered on the territory of the Henichesk District of the Kherson oblast, including the Henichesk district public cultural and educational center of the Crimean Tatars Birlik and the cultural and aesthetic center Adalet. There are three folk dance ensembles of Crimean Tatars and a folk ensemble of drummers. Every year, the all-Ukrainian festival of ethnic cultures Tavriisk Family is held (Henichesk), in which representatives of the Crimean Tatar people take an active part.

328. In order to ensure the rights and freedoms of citizens of Ukraine, including indigenous peoples and national minorities, by order of the CMU No. 454 of May 16, 2014, the state enterprise “Crimean House” was established. The state-owned enterprise holds more than 20 cultural, artistic, scientific, and other events annually.

329. Thus, the Crimean House constantly deals with indigenous peoples’ issues of the ARC, their psychological rehabilitation through culture and science in the conditions of being outside the temporarily occupied Crimea. Therefore, this goal of creating and functioning the Crimean House fully corresponds to the tasks of the Ministry of Culture in the field of interethnic relations and protection of the rights of national minorities. 
330. In 2019, more than twenty different events were held, among them:
· Crimean Tatar Khydyrlez national holiday in the National Museum of Folk Architecture and Life of Ukraine;
· the evening-requiem dedicated to the day of deportation of the Crimean Tatar people;
· “Crimean House Unites Hearts” festival on Poshtova Square;
· the youth forum “The Future of Crimea”;
· the literary festival “Crimean figs” / “Qırım inciri”.

331.  Based on the Crimean House, there are regular training events on playing traditional Crimean Tatar folk musical instruments, classes in the choreographic studio of the Crimean Tatar dance Badem, as well as the Crimean Tatar language courses.

332.  Decades of Crimean Tatar language and literature, round tables, women’s forums, events dedicated to the memory of the President of the Crimean People’s Republic, Mufti of Crimean Muslims, author of the Crimean Tatar national anthem Noman Çelebicihan are traditional.

333. By the Resolution of the Verkhovna Rada of Ukraine of 12.11.2015 No. 792-VIII, May 18 is established as the Day of Remembrance for the Victims of the Crimean Tatar Genocide. Since 2016, the Ministry of Culture has developed and approved relevant action plans to honor the Day of Remembrance for the Victims of the Crimean Tatar Genocide. These include mourning events, organizing thematic TV and radio programs, and screenings of documentaries about the forced eviction of Crimean Tatar people on May 18, 1944, assisting in organizing and conducting memorial services for victims of deportation by religious organizations.

334.  On the occasion of this mourning date in the regions and in Kyiv, during 2016–2019, a number of events were held to honor the memory of the victims of the genocide of the Crimean Tatar people:

· posting relevant thematic information on the websites of regional and district state administrations, and on their pages in social networks;
· preparing and disseminating by local mass media thematic materials about the genocide of the Crimean Tatar people, including the screening of documentaries, and feature films “Haitarma”, “87 children” on local TV and radio;
· conducting thematic lectures and lessons dedicated to the tragic events related to the genocide of the Crimean Tatar people and persons of other nationalities in institutions of general secondary, vocational, and higher education, promoting the organization of screening of “Haitarma” and “87 children” by students;
· placing flowers at the memorial sign to victims of political repression by the leadership and representatives of regional state administrations and local councils;
· conducting conferences, discussions, webinars, and other events.

335. In 2017, Ukraine celebrated the 100th anniversary of the First Kurultai of the Crimean Tatar People at the state level. On the occasion of this significant date, the Decree of the CMU of November 22, 2017, No. 837 established and approved the structure of the organizing committee for preparation and the celebration.

25-26.

336. The national policy in the field of refugees and persons in need of subsidiary protection is aimed at creating proper conditions for the realization of the rights, freedoms, and legitimate interests of foreigners and stateless persons applying for protection and those who have received such protection in Ukraine, as defined by both the provisions of national legislation and the relevant norms of international treaties, the consent to comply with them was granted by the Verkhovna Rada of Ukraine (the UN Convention on the Status of Refugees of 1951 and the Protocol Relating to the Status of Refugees of 1967).

337. The process and procedure for consideration of applications for recognition as a refugee or a person in need of subsidiary protection are regulated by the Law “On Refugees and Persons in Need of Subsidiary or Temporary Protection” and the Rules for Consideration of the Applications and issuance of necessary documents to resolve the issue of recognition of a refugee or person in need of subsidiary protection, loss, and withdrawal of refugee status and subsidiary protection and cancellation of the decision on recognition of a person as a refugee or person in need subsidiary protection, approved by order of MIAU dated 07.09.2011 No. 649.

338. The SMSU and its territorial bodies have provided acceptance and consideration of applications from foreigners and stateless persons for recognition as a refugee or a person in need of subsidiary protection under the requirements of legislation.

339. As of January 1, 2020, 1,276 refugees and 820 people in need of subsidiary protection were registered with the territorial bodies of the SMSU, including 170 children under the age of 14.

340. The main countries of recognized refugees are Afghanistan (662 people), the RF (70), Azerbaijan (69), Iran (59), Armenia (46), Iraq (43), Syria (32). Persons recognized as needing subsidiary protection in Ukraine come from Syria (423 people), Afghanistan (147), Somalia (50), the RF (42), Iraq (34), Iran (12), as well as 32 stateless persons. Brief statistical information on protection seekers, refugees, and persons in need of subsidiary protection in Ukraine for 2014–2019 can be found in Appendix 2.

341. In order to improve the professional expertise of the SMSU employees in the acceptance and consideration of applications of foreigners and stateless persons for recognition as a refugee or a person in need of subsidiary protection, the SMSU cooperates on an ongoing basis with the Office of the UNHCR Representation in Ukraine, which provides assistance in conducting appropriate training for the SMSU employees. In 2019, with the support of the Office, training was held for the SMSU employees on the following issues: interview techniques, refugee status determination procedures, translation basics in international protection procedures etc.

342.  The SMSU employees have the opportunity to undergo advanced training under the Professional Program of the SMSU “Migration processes in Ukraine” based on the Advanced Training Center of the Institute of Postgraduate Education of the T.Shevchenko Kyiv National University. During 2019, 236 public officers of the SMSU, including 31 employees and 205 employees of the territorial bodies of the SMSU, received such training.

343. Every year, the territorial bodies of the SMSU provide in the estimates of the state budget for the corresponding year funds for the purchase of translation and interpretation services in order to organize work with refugees and other categories of migrants properly.

344.  In order to ensure proper translation services while working with foreigners and stateless persons, the SMSU has established a reference and information register of translators following the Order of the MIAU dated 11.03. 2013 No. 228 “On Approval of Procedure for Administration of Reference and Information Register of Translators by SMSU”. It is a web page of the official website of the SMSU that contains information about translators who can be engaged by state authorities to provide translation services during the consideration of applications and interviews with refugees and other categories of migrants during their detention, ensuring the provision of legal assistance to them, the consideration by administrative courts of cases against refugees and the expulsion of foreigners and stateless persons from Ukraine, the implementation of pre-trial investigations and consideration by courts of criminal proceedings and cases of administrative offenses committed by refugees and other categories of migrants on the territory of Ukraine. 

345. Children of foreigners and stateless persons, in respect of whom a decision has been made to issue documents for resolving the issue of recognition as a refugee or a person in need of subsidiary protection, and those who are recognized as refugees or persons in need of subsidiary protection, have the right to receive a full general secondary education in Ukraine. The procedure for enrolling, expelling, and transferring students to state and municipal educational institutions for obtaining a full general secondary education provides for the possibility of enrolling this category of children in an educational institution even if they do not have a copy of the child’s birth certificate and / or the original (copy) of the relevant educational document.

346. The Procedure for requesting documents on basic secondary education and full general secondary education, issuing and recording cards contains provisions that create favorable conditions for obtaining educational documents: for persons who have applied for recognition as a refugee or a person in need of subsidiary protection and do not have identity documents the data, specified in the certificate of applying for protection in Ukraine, is used to request educational documents.

27-28.

347. On June 16, 2020, the Verkhovna Rada of Ukraine approved in the second reading the draft law No. 2335 “On Amendments to certain Legislative Acts of Ukraine Concerning Recognition as a Stateless Person”.

348. The Law aims to create a procedure for recognition as a stateless person in connection with Ukraine’s accession to the Convention Relating to the Status of Stateless Persons and the 1961 Convention on the Reduction of Statelessness (ratified by the Laws of 11.01.2013 No. 22-VII and No. 23-VII), taking on international obligations to regulate and improve the status of stateless persons located on the territory of Ukraine.

349. The adopted Law allows such persons to obtain identity documents and confirm their special status, which in turn creates conditions for legal residence on the territory of Ukraine and the exercise of their rights to work, medical care, social guarantees, pension provision, etc., as well as the possibility of a further application for the acquisition of Ukrainian citizenship.

350. To implement the final provisions of this Law, the CMU adopted Resolution No. 317 of March 24, 2021, which approved the procedure for consideration of applications for recognition as a stateless person. 

351.  Currently, 5,135 stateless persons who are documented with permanent residence permits and have the right to acquire Ukrainian citizenship are registered with the SMSU. According to the last population census, which was conducted in Ukraine in 2001, up to 35 thousand people recognized themselves as stateless persons, because according to the requirements of the Laws “On the Legal Status of Foreigners and Stateless Persons”, “On Citizenship”, “On Immigration”, the right to obtain the status of permanent residence or citizenship of Ukraine had persons who arrived in Ukraine before 2001, were documented by 1974-model USSR passports and had a residence permit on the territory of Ukraine. Thus, thousands of stateless persons have been documented with permanent residence permits or passports of Ukrainian citizens since 2001.

29-30.

352. In order to ensure the protection of the rights and legitimate interests of individuals in connection with the temporary occupation of the territory of Ukraine in the ARC, in the city of Sevastopol, Donetsk and Luhansk regions, the Law of 04.02.2016 No. 990 “On Amendments to Civil Procedure Code of Ukraine Concerning the Establishment of the Fact of Birth or Death in the Temporarily Occupied Territory of Ukraine” introduced a simplified judicial procedure for establishing the fact of birth or death of a person in such territories, which provides for urgent consideration by courts of such cases and their immediate execution by departments of state registration of civil status acts.

353. State registration of birth based on a court decision on establishing the fact of birth in the temporarily occupied territory of Ukraine is carried out by the department of state registration of acts of civil status at the place of adoption of the court decision on the day of receipt of a copy of such decision or by any department of state registration of acts of civil status on the day of its presentation by the applicant.

354. The Order of the Ministry of Justice dated 02.12.2016 No. 3447/5 “On Approval of Amendments to Certain Regulatory Acts of the Ministry of Justice of Ukraine on Issues of State Registration of Acts of Civil Status” amended the rules of state registration of acts of civil status in Ukraine, which established the form of written refusal to conduct state registration of birth, death in the absence of medical documents confirming these facts, for the purpose of further submission to the court for consideration of the above category of cases, and also regulated the actions of the department of state registration of acts of civil status during the execution of such court decisions.

355. The Ministry of Justice is developing a draft law on amendments to certain legislative acts of Ukraine on improving the procedure for obtaining services in the field of state registration of civil status acts.

356. According to Article 14 of the Law of 02.06.2011 No. 3460 “On Free Legal Aid” (as amended by Law No. 1798 of 21.12.2016), internally displaced persons and citizens of Ukraine who applied to be registered as internally displaced persons are subjects of the right to free secondary legal aid.

357. From January 5, 2017, to June 15, 2020, 21,332 written requests from internally displaced persons for free secondary legal aid were submitted to local centers. Among them, 21,234 applications were received from internally displaced persons 98 – from persons who applied to be registered as internally displaced persons.

31-32.

358. In 2015, active work continued on the implementation of the Strategy of the Ukrainian Parliament CHR for Preventing and Combating Discrimination in Ukraine for 2014–2017.

359. 19 non-discrimination training events were organized and conducted for judges, practitioners, lawyers, civil servants, and public activists during this year.

360. During 2016, 5 pieces of training “Recognition and Response to Discrimination” were organized and conducted within the framework of the joint project of the CHR and the Max Planck Foundation for International Peace and the Rule of Law “Support of Implementation of Strategy of Prevention and Counteraction of Discrimination in Ukraine”. These pieces of trainings were held in Kyiv, Odesa, Vinnytsia, Kharkiv, Lviv and attended by 125 people, including employees of local state authorities and local self-government bodies, and regional representatives of the Commissioner.

361. According to Article 2 of the Criminal Code, the commission by a person of a socially dangerous act that has such elements of a crime as created by this Code gives grounds for criminal liability.

362. Practical implementation of the provisions of the Criminal Code, in particular, establishing the existence of the relevant criminal offense and bringing to criminal responsibility if there are grounds, is carried out by the pre-trial investigation agencies, which are defined in Article 38 of the Criminal Procedure Code of Ukraine.

363. In accordance with the first, second, and fourth parts of Article 214 of this Code, an investigator or public prosecutor shall be required immediately but in any case no later than within 24 hours after submission of a report, information on a criminal offense that has been committed, or after he has learned on his own from any source, about circumstances which are likely to indicate that a criminal offense has been committed, to enter the information concerned in the Unified Register of Pre-Trial Investigations, initiate an investigation, and provide the applicant with an extract from the Unified Register of Pre-Trial Investigations within 24 hours from the moment of entering such information. 

364. Pre-trial investigation shall start from the moment the information concerned has been entered in the Unified Register of Pre-Trial Investigations. Investigator, public prosecutor, other officials authorized to accept and register reports, information on criminal offenses shall be required to accept and register such report or information. Refusal to accept and register a report or information on a criminal offense shall be inadmissible.

365. Article 124 of the Constitution of Ukraine provides that justice in Ukraine is exercised exclusively by the courts. The delegation of the functions of the courts, and also the appropriation of these functions by other bodies or officials, shall not be permitted.

366. According to Article 6 of the Law of June 2, 2016, No. 1402-VIII “On Judiciary and the Status of Judges”, when performing justice, courts are independent of any illegal influence. Interference with the administration of justice, influence on a court or judges in any manner, contempt of court or judges, collection, storage, use, and dissemination of information orally, in writing, or otherwise with the purpose to discredit the court or influence the impartiality of the court, calls to non-enforcement of court decisions are prohibited and entail liability as stipulated by the law.











